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KOMYHIKATUBHUM X1 10 HABYAHHS AHTJIIMCBKOI MOBU
YV 3AKJIAJIAX CEPEJTHBOI TA BUIIIOIOCBITH

Cvo200Hi 6 Yrpaini 6i06ysacmuca peghopma ocgimu, 30IUCHIOEMbCA NOWYK HOBUX 3AC00i6 Ma WAXIE ONMUMI3ayli HAGYATLHO20
npoyecy 3 mMemor niOguWeHHs egpekmusHocmi npogheciinozo Hasuanus. L{i menOenyii cnpuyunuiu nosey HeoOXioHocmi po3poOKu
HOBUX Ni0X00i8, hopm i Memoodie 30ilicHeHHs: npoyecy npogecilinoi ocsimu 3a2ai0M ma 6UKIAOAHHs IHO3EMHOI MO8U 30Kpemd. 3
02710y MeopemuyHUX ma NPaKmuyHux dacnekmie npoonemMu Cmae 3pO3yMiNo, HACKINbKU KOMHIEKCHUM ma 0azamozpamHum €
BUKOPUCMAHHS KOMYHIKAMUGBHO20 NIOX00y Y Npoyeci GUBYEHHS AHRAIUCLKOI MOGU Yy 3aKIA0Ax cepeoHboi ma euwjoi oceimu.
Bpaxosyiouu me, wo ocnosna @ynkyis mMosu € KOMyHIKAMUBHA, KOMYHIKAMUGHUL NIOXI0 00 6UBHUEHHS IHO3EMHOI MOBU MOdICHA 6e3
nepebinbulenHs HA36aMu OCHOBHUM, HAUBANCTUBILUUM.

Y cmammi o3naueni ymoeu 6npoeaoddiceHHs KOMYHIKAMUBHO20 NiOX00Y, 34 AKUX HABYAHHA NOSUHHO OYMU CHPAMOBAHE He HA
BUGUEHHA 2PAMAMUKY YU JIEKCUKU iHO3EMHOI MOBU, 4 HA BUEUEHHA KOMYHIKAMUSHOI KOMNemeHmHOCmi, moomo YMIiHHA NPasuIbHO
BUKOPUCINOBYSAMI MOGY V GIONOGIOHUX PeanbHUX KOMYHIKAMUEHUX cumyayisx. JocniodceHHs NOKA3YE,W0 HABYAHHA HeOOXIOHO
npoeooUmY 3 BUKOPUCTIAHHAM NESHUX MPEHYBATLHUX 8NPAS HAUBUWO20 PIBHA, W00 PO3GUHYMU KOMYHIKAMUSHT] HABUYKU Y CHIYOeHMIs
V NOHAMINHIN HAGYANLHII NPOSPAMI CUHME3Y SPAMAMUYHOT | CUMYAMUGHOT HABYATILHUX NPOSPAM, WO € HAUbiIbwl 00peuHolo OJis
opeamizayii HaguaANbHOT QISLILHOCHIL Y 3aKIA0AX cepeOHboi ma eUWOT 0C8imu, OCKIIbKU AKYEHMYE OCHOBHY Y8a2y HA KOMYHIKAMUGHI
KOMNEemeHmHOCMI ) 8UUEHHI IHO3EMHOI MOBU.

ITioxio CLT cnpuuunus 3nHauHi 3MiHU Y CNOCOOAX BUKIAOAHHS | HABYAHHS MOBU, MANOYU HA Menmi PO36UMOK KOMYHIKAMUGHOL
KOMNnemeHyii ma 6USYeHHA YOMUPbLOX MOGLeHHESUX Hasuuok. Buxopucmanna CLT 6 wkonax, yHieepcumemax ma MOGHUX UIKONAX
cnpusic 3ayikasneHoCmi CnyOenmie y HAGUAHHI, CMUMYIOIOYU IX inmepec 00 HOGUX 6udig Oisibhocmi. Komynikamuenuil Hanpsim
PO36UBAEMbCA NAPANETILHO 3 PO3GUMKOM KOMYHIKAMUSHOT NIH28ICMUKY, COYIanbHOI ncuxono2ii ma coyionozii Ha 0CHO8I 00epiHCaHHs
00c6i0y 'y HABYANLHOMY Npoyeci, wo Oae Moxcausicmy i oani docaioxcysamu ye numanns. Ceimosa npaxmuxa 6uKIAOAHHA
aHeniticbKoi MoBuU AK [HO3eMHOI, WO € MOBOI MIJICHAPOOHO20 CNINKYBAHHA, CEIOYUMb NPO 3HAUHUI 6HECOK KOMYHIKAMUEHO20 HANPAMY
V BUPIUEHHSL COYIATIbHO20 3AMOGILeHH S C8IMOBOI CRIBOPYIHCHOCHII.

Knwwuosi cnosa: xomynikamuenuii nioxio, CLT, koMyHiKamuera fiHe6icmuKka, KOMYHIKAMUGHA KOMNEMEHMHICMb, IMALIYUNHe
HAGUAHMHS, eKCHIIYUMHE HAGUANHSL.
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COMMUNICATIVE APPROACH TO TEACHING ENGLISH IN SECONDARY
AND HIGHER EDUCATIONAL INSTITUTIONS

Nowadays, Ukraine is implementing education reform, searching for new means and ways to optimize the educational process in
order to improve the effectiveness of vocational training. These trends made it necessary to develop new approaches, forms, and
methods of vocational education in general and foreign language teaching in particular. Taking into consideration the theoretical and
practical aspects of the problem, it becomes evident how complex and diverse the use of the communicative approach in the process of
learning English in secondary and higher educational institutions is. Taking into consideration the fact that the main function of
language is communicative, the communicative approach to learning a foreign language can be called the main and most important
one without any exaggeration.

The article determines the conditions for the implementation of the communicative approach, according to which teaching should
be focused not on learning grammar or vocabulary of a foreign language, but on the development of communicative competence, i.e.
the ability to use the language properly in real-life communicative situations. The study shows that training should be carried out by
using certain high-level training exercises to develop students' communicative skills in the conceptual curriculum of the synthesis of
grammar and situational curricula, which is most appropriate for organizing learning activities in secondary and higher educational
institutions, as it focuses on communicative competence in learning a foreign language.

CLT has caused a significant change in the way language is taught and learned, focusing on the development of communicative
competence and the four language skills. The use of CLT in schools, universities, and language schools promotes student engagement
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in learning by stimulating their interest in new activities. The communicative approach is developing in a parallel way with the

development of communicative linguistics, social psychology and sociology on the basis of gaining experience in the educational

process, which makes it possible to explore this issue in the future. The world practice of teaching English as a foreign language,

which is a language of international communication, shows a significant contribution of the communicative approach to solving the

social orders of the world community.

Key words: communicative approach, CLT, communicative linguistics, communicative competence, implicit learning, explicit

learning.

IlocTaHoBKa Ta 00rpyHTYBaHHSI AaKTyaJbHOCTI
npo6Jemu. HoBi nomiTH4HI, COLiaabHO-EKOHOMIYHI Ta
KYJBTYpHI peajii BHMararmTh MiJIBUIICHHS CTaTyCy
iHO3eMHUX MOB y Hamiii kpaiHi. [Ho3emHa MOBa €
BaXJIMBUM  3aCO00M  MDKKYJIBTYPHOI ~KOMYHIKaIii,
cripusic  BepOaJbHOMY B3a€EMOPO3YMIHHIO TPOMAJISH
pi3HUX KpaiH, 3a0e3neuye Takuil piBEHb IXHBOTO
KyJbTYPHOTO DO3BHUTKY, SKHH [O3BOJSE€ IM BUIBHO
Opi€HTYBAaTUCS 1 KOM(OPTHO TOYYBAaTHCS B UYKHX
KpaiHax. VY B3B'I3Ky 3 1LKUM 3JaTHICTh PO3YMITH
MPEJCTABHUKIB 1HIIOI KYJIbTYPH, SIKA 3aJICKHUTh SK BiJ
MPAaBHJIBHOTO BUKOPHCTAHHS MOBHUX OJIWHHUIb, TaK i
BiJ MPABUJIFHOTO BUKOPHCTaHHS MOBHHMX OAWHHIIb, TAK
1 BiJ] CTIeLiaJIbHUX HABMYOK YCBIJOMIICHHS HOPM IXHBOT
KyJIbTYPH, Y TOMY YHCIi i MOBJICHHEBOI MOBEAIHKH B
yMOBax  IHIIOMOBHOTO  CIIUJIKYBaHHS.  3arajibHa
CTpaTerisi HaBYaHHS I1HO3EMHHX MOB BH3HAYAETHCS
norpebaMu  CydyaCHOTO CYCHUIBCTBA Ta  pIBHEM
PO3BHUTKY JHTBICTUYHHUX, TICUXOJIOTIUHHX,
MEeIaroTiYHUX Ta CYMDKHUX Hayk. Takoro cTpareriero €
KOMYHIKATHBHUI Tiaxig. BiH BH3Ha4Yae NpakTHUHY
METy BHKIAaJaHHS I1HO3eMHOi MOBHM Ta BHBUYECHHS
iHO3eMHOT MOBH, TOOTO (OpPMYyBaHHS Ta PO3BUTOK
MIXKKYJIBTYPHOI KOMYHIKATUBHOT KOMIIETCHIIIT.

AHaJi3 ocTaHHIX AocHigKeHb i myO.aikaii.
KomyHikaTMBHUH MiAXiA y BUBYEHHI 1HO3EMHHX MOB
BUOKPEMJIIOETECSI  SIK  PE3YJIbTaT METOMOJIOTiYHOTO
OCMHCJIEHHS  HAyKOBHX  JOCSTHEHb y  Tramysi
JIHTBICTHKH, TOOTO Teopil KOMYHIKaTHBHOT
JIHCBICTUKH, TICHXOJIOTIT Ta Teopil IisUTbHOCTI, IO
3HAHIIO CBOE BIOOpaXKEHHA y Tpalsx 3 METOAUKH
BUKJIAQIaHHS 1HO3eMHOI MOBH. SIK yKe 3ramyBajocs,
KOMYHIKATHBHUI MiAXiJ 1O BUKJIAIAHHS aHTIIHCHKOI
MOBH € aKTyaJlbHHM, TOMY 0arato HayKOBIIiB
JOCTIDKYIOTh  pi3HiI  #oro acmektd. Cepex HHX
K. Bpangn [2], M. Kanax ta M. Cgseita [3], 3. H.
Pivapac [8], T. Pomxepc [8], b. Ilpacamx [7],
C.CaginbiioH [9] Ta GaraTboX IHIIMX, SIKI TPUCBSITHIIH
cBOI mpalli aKTyaJlbHUM I1HHOBALisIM, IIO CTOCYIOThCS
PO3BUTKY KOMYHIKATUBHHX HaBHYOK CTYIEHTIB 3a
nonomororo CLT, xo4a nuTaHHS HOTO BUKOPUCTAHHS Y
BUIIMX HaBYAJBHHUX 3aKJIAJax BCe IIEe 3aJUIIAETHCS
aKTUBHOIO C()epOr0 NearOTiYHUX A0CIIPKEHb.

MeTow AOCTIIBKEHHSI € BH3HAYCHHS TEPMIHY
«KOMYHIKaTHUBHMH  MiAXiZ», BU3HAUYCHHS  HOBHUX
CTpaTeriYHUX HANPSMIB BUBUYCHHS aHIIIHCHKOI MOBH, a
TaKO)X HOBHX CTpPATETIYHUX HAIMPSIMKIB OBOJIOJIIHHS
AQHIVIICBKOI0 MOBOIO, & TaKOX XapaKTepPHUCTHKA
OCHOBHHMX (YHKIIH 1HO3EMHOI MOBH Ui Kap'€pHUX
MIEPCTICKTHB.
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Buknaag ocHOBHOro marepiany dOCITiI:KeHHS.
KomyHikaTUBHUN MiAXiA 10 BUKIQJaHHS aHTIIHCHKOT
MoBu Oy mpencraBieHui 'y 1970-x  pokax
OpPUTaHCHKMMHU Ta AaMEPUKAHCHKIMHU BYEHHMH 3 METOIO
MiIBUIICHHS €()EKTUBHOCTI PO3BUTKY KOMYHIKATHBHHX
HAaBUYOK y HOCI{B aHTITIHCHKOT MOBH, IUISl SIKUX BOHA HE
€ pigHotw [4, p. 162]. Yacto BHIIE3a3HAYCHUH MiAXij
Ha3uBaroTh «CLT» (communicative language teaching)
a00 «KOMYHIKATUBHHM i AXOI0M.

OCHOBHOIO METOIO0 CLT €  PO3BHUTOK
KOMYHIKATHBHOI ~ KOMIIETEHTHOCTI  CTY/ACHTIB  3a
JOIIOMOT0I0 TIOOYJOBH HaBYAJIILHOTO TPOILECY depe3
IHTepaKTHBHE CIIJKYBaHHS 1HO3€MHOIO MOBOIO, 11100 Y

MEePCHEeKTHBI  BOHM MOINIM  J00pe 1 MpaBUIBHO
crinkyBarucs [9, c. 42].

CLT po3BuBae  KOMYHIKaTWBHi  3mi0HOCTI
CTyIeHTiB a00 [UIIXOM  HaBYaHHSA  acleKTam
KOMYHIKaTHBHOT KOMIIETEHTHOCTI, T00TO
YCBIIOMIICHHSI IEBHHX 3araJIbHUX MOHSITH, 800 HIIIXOM
CTBOPEHHS yMOB [UIsl OBOJIOAIHHS  CTyACHTaMHU

IHO3EMHOI0O MOBOK uepe3 KoMyHikamito [5, c. 340].
OcraHHIil BapiaHT BKJIIOYAE B cede iet0 Mpo Te, 10

CTyAGHTH  (aKTU4YHO  BiIKpPHBAaIOTH A cele
CTPYKTYpHY CHCTEMYy MOBH Yy TIIpOLECi HaBYAHHSI
CHIJIKYBaHHIO, TOMY iM HAaJa€ThCsl MOXKIHUBICTD

AKTHBI3yBaTH IHEPTHI 3HaHHS MPO MOBHY cUCTeMy [9,
c. 155].

KomyHikaTMBHa KOMIIETEHTHICTh BKIIOYae [9,
c. 2-3]:

e ['pamaTu4yHy KOMIIETCHTHICTh (OCHOBHa MeTa
- IPOJIEMOHCTPYBATH HE 3HAaHHS IPaMaTHYHHX IPaBUII,
a4 BHUKODUCTAHHS TMpPaBWI B OOrOBOPEHHI 3HAYCHB,
BUCIIOBITIOBAHHI YH IHTEpIpeTallii);

e JIMCKYpCHUBHY KOMIIETEHTHICTh (PO3yMiHHS
XapakTepy 3B'SI3Ky MK NEBHUMH CJIOBaMH 4u (ppasamu
B TEKCTi, & TAKOK BMiHHs MPaBUIbHO IHTEPIPETYBATH
3araJibHHid 3MICT TEKCTY);

e CoOUioNiHrBICTUYHY
(po3yMiHHS  COILIaIBHOTO
BUKOPUCTOBYETHCS MOBA);

e (Crpareriuny KOMIETEHTHICTb.

IcHye nBa THMM BHBYEHHS MOBH: IMIUTIIMTHE Ta
eKCIUTILIUTHE.

1. EkcrmiunTHe HaByaHHS — 1€ CBigoMe Ta
IileclpssMOBaHe  HAaMaraHHs OIIAHYBaTH  IEBHHUI
Mmarepian. [lell TUm HaBYaHHS BJIACTHBHMN OLIBIIOCTI
HIKUTBHUX YCTaHOB.

2. ImmrinnTHe HaB4YaHHS HaOyBae Bce OiNbIIOT
MOMYyJSIPHOCTI  Ha  ypOKax  aHIIKWChKOI  MOBH,
MEPETBOPIOIOYM 1X Ha KOMYHIKaTHBHI. B OCHOBI 1IbOTO
THUITy HaBYAaHHS JIKUTh MaKCUMalbHe HAOMMKSHHS 10

KOMIIETEHTHICTh
KOHTEKCTY, B  SIKOMY
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HOPUPOJHOTO  MOBHOTO  CEPENOBHINA,  BAXKIMBHUM
€JICMEHTOM SIKOTO € 3a0e3MeUCHHS CTYACHTIB BEIHKOIO
KIJIBKICTIO aBTEHTHYHUX MaTepialliB Jjsl TOro, oo
CHPUSTH IMIUIIIMTHOMY HaB4aHHIO. OCHOBHM IILOTO
TUIy HAaBUAHHS MOXKHA TakOX 3HAHTH B Tporeci
OBOJIO/IIHHS PiIHOIO MOBOIO [4, ¢. 163].

[Ipote, icHye  aprymMeHT  WIOJAO
HEJIOCKOHAJIOCTI [BOTO dbopmary HaBUYAHHS.
TIpodecopu I1.M. Jlaiitbayn ta H. Cnana [6, c. 176]
MINIUIM  BUCHOBKY, WIO HE icHye 0e33arnepeyHoro
MiATBEP/UKECHHS TIMOTE3U PO TE, IO 3aCBOEHHS MOBH
BiZOyBaTUMEThCs 0€3 JKOJHUX MPOOJEeM, SKIIO Ti, XTO
BUBYA€E 1HO3EMHY MOBY, IPOCTO 30CEPEIKYBATUMYTHCS
Ha 3HaueHHI 1 (Qopmi. TakuM 4YHHOM, CIIpaBKHIH
BUKJIMK TIOJSITa€ B TOMY, MI00 MaKCHMi3yBaTu
B3A€MOIIOETHAHHS CSKCIUTIUTHOTO Ta IMILTILUTHOTO
HaBuYaHHA [4, c. 164].

Peanizanis eKCIUTIUTHOTO-IMILTIIUTHOTO
BUKJIaJaHHs BigOyBaeThCsi Yy TPhOX  OCHOBHHX
Hanpsivkax [4, c¢. 165-168]: 1) ¢okyc Ha ¢opmi Ta
(dbopmo-opieHTOBaHE  HaBuaHHA (OCHOBHAa  yBara
NPUIUISETECS  3MICTOBHO-OPIEHTOBAHOMY TiJIXOMi, a
TakoK  (HOPMAILHUM/CTPYKTYPHUM  aclieKTaM, sIKi
BU3HAYAIOTh TOYHICTh Ta PEJICBAHTHICTh); 2) BiJIbHE
BOJIOJIIHHA Ta aBTOMaTH3alis (BUIbHE BOJIOIHHS
MOBOIO € HACTUIBKH K BAXJIHMBHM, SIK 1 IIPaBHJIbHE
BUKOPDUCTAaHHA MOBHOI QopmMum 3 TOUKH 30pYy
KOMYyHiKaTHBHOI e(ekTuBHOCTI); 3) (GopmysbHa MOBa
(KoXHa JIOAMHA, SKA BUBYA€ AHIJINHCBKY MOBY,
NOBMHHA HAKONWYMTH 3HAHHS THCAY abo JIEecATKIiB
TUCSIY MOBHHMX OJIMHHIIb, OKPEMHX (Ppa3eosiori3mis,
Oe3mepepBHO 1 peTeNbHO  MPaKTHKyBaTH  1X
BUKOPUCTAHHS B YCHOMY Ta IMHCEMHOMY MOBJICHHI).
Jyxe BaxiIMBO maMm'statd, mo (opMylbHAa MOBHA
KOMIIETCHTHICTh O€3M0cepeIHbO MOB'SI3aHa 3 BiJIbHUM 1
ABTOMAaTH30BaHUM IPOIYKYBAaHHSM MOBH.

Taxi BueHi, six b. [Ipacan [7, c. 2, 4-5], K. bpanan
[2, c. 7], A. Piuapnc ta T. Pomxepc [8] Ta iH., nal0Th
HacTymnHi Xapakrepuctuku CLT:

e BuximamaHHsi Opi€eHTOBaHE Ha CTYAEHTA,
BpaxoOBY€E HOT0 MOBHI MOTPEOU Ta IHTEPECH, LI 1010
Mait0yTHBOI mpodecii, i B IIJIOMY J03BOJISIE CTYACHTAM
NPOSIBJIATH TIE€BHY BHHAXIJUIMBICTh. Y TOW e uac,
BUKJIQJIAHHS MOBH OllbIleé HE € OIZHOCTOPOHHBOIO
nepegayero 3HaHb BiJ BHKJIagada A0 CTYICHTa, TEHep
BOHH TIPAIIOIOTH Pa3oM - criBrpans € ocHoBoto CLT.

e Buximazau y MOBHOMY Kiaci — Ie
(dacumitatop, SKHH CTBOPIOE CEPEIOBHINE, IO €
CTHMYMIOIOUAM [0 HaBYaHHS, fK€ Ha€ MOKIUBICTH
CTyZICHTaM IPaKTUKYBaTH aHIJIiHICEKY MOBY.

e (OOroBopeHHs 3MicTy, OOMiH iH(popMali€to,
BUOIp Ta BUpIIICHHS MPOOJIEM CTBOPIOIOTH B3aEMOIII0
Ha 3aHATTI, IO, B CBOIO 4YEpry, CHPHUSE 3aCBOEHHIO
iHO3eMHOi MOBH. SICKpaBHi NPUKIIAJ MOXXHA HABECTU
3a JIONIOMOTOK) TaKOTro TMOPIBHSHHS: INPHUBAOJIUBICT
(yrOoNBHOTO  MaT4y TOJNAra€E  He B CaMOMY
(yrOospHOMY M'SYi, @ B pyXax i CTpaTerisx rpabliB;
TaK CcaMO 1 B CIUIKyBaHHI — KpOKH 1 cTparerii
YYaCHHMKIB Ta CTpaTerii y4acHHKIB — camMe BOHH

MEBHOT
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nepeOyBaroTh y HeHTpi yBaru [7, c. 2]. Binbiie Toro,
YUM ~ [IMpIIE PO3MAITTSI KOMYHIKATUBHHX  BHJIIB
IUSUIBHOCTI, THM  Oijbllle IIAHC 3aJIyYUTH BCIX
CTYJICHTIB, JiJIepiB 1 TOCHiJOBHHUKIB, SIKi OJHAKOBO
BaXIJIUBI JUIs yCIIXY TPYIOBOI AiSITBHOCTI.

e IcHye BenuKa KUIbKICTh 3pa3KiB aBTEHTHYHOI
MoBH. [Ipukiagn MOKHA 3HAWTH y MOBHUX CIUJIBHOTAX,
i BOHM TIPE/ICTAaBJICHI HEMENAroriYyHUMH MaTepianamu,
TakKiM YHMHOM, KOMYHIKATHBHA JisSUIBHICTH CTYJICHTIB
MOB'SI3aHA 3 PCANTBHUMH JKUTTEBUMH KOHTEKCTAMH Ta
curyauismu. Sk 3a3Havae C. Jlorti [4, c. 58], HOBI
3HaHHS IHTETPYIOTBCS B  JOBIOTPHBALY MaM'siTh
e(eKTHBHILIIE 1 JIETmie BiATBOPIOIOTHCS, SIKIIO BOHH
MOB'SI3aHi 3 peaIbHUMH MOISIMH Ta JIISIMH.

e MoBHi QopMH Ta CTPYKTYpU 3aCBOIOIOTHCS
CTyaeHTamMu 03 CTOPOHHBOT OTOMOTH.

e UYorupu MOBHI HaBUYKH — ay/ilOBaHHS,
YUTaHHS, TOBOPIHHA Ta MHCBMO — 00'eaHaHI,
CTBOPIOIOYH IIUTICHUH MOBHHH MiIXi/I.

3  Bume3asHaueHux  ocobmuBocreit  CLT

BUILUIMBAIOTH Horo mpuHimni [ 1, c. 259; 2, c¢. 12-21; 9,
c. 44-45]:

1. KoHueHTtpailis Ha KOMyHiKariii.

2. CipusiHHSI HABUAHHIO Y€pe3 MPAKTUKY.

3. BinoOpaxxeHHst peaibHOTO porecy
CIJIKYBaHHSI.
4. PisHomaHiTHe  iH(OpMaIlliiiHE  HANOBHEHHS.

OpHiero 3 HaWOUIBIIMX TOTPed Yy BHKIANAHHI €
3a0e3MeUeHHs TOro, 00 CTYICHTH SKOMoOra Oiiblie
[pAIfOBaId 3 AaBTCHTHYHMM MOBHUM JHCKYPCOM,
HANpUKIaj, HaI3BUYAiHO Ba)KIMBO BUKOPHUCTOBYBATH
OpUTiHAJIBLHI MYJBTUMENINHI pecypcu (Tene3amnuc,
BiJlcO- Ta ayjaiomarepiajd, B3ATI 3 IHTEpHET- 4H
pamiopecypciB  TOIIO).  AHIJIOMOBHI  aBTEHTHYHI
MaTepialii 3HAHOMIIATH CTYACHTIB 3 pEAJbHOI Ta
Cy4yacHOK MOBY, Ha BiAMIHY Bl IITy4yHOi, TOOTO
MeJaroriyHoi, MiCTITh KOHTEKCTH, B SKHX BOHA
MPUPOJHO 3YCTPIYAETHCS, a OTXKE, CIPHAIOTH OLIBII
TBOPYOMY T IXOAY JI0 BUKJIagaHHs [2, c. 13; §].

5. 3a0XO4yeThCsi CIIBHE Ta  KOJEKTHBHE
HapyaHHSI. CTymeHTH € aKTHBHHMH YYaCHHUKaMHU
CHiIbHOI POOOTH HajJ IOCTaBJICHHUM 3aBIAHHAM 3
BUBUCHHS MOBH, BUKOPHUCTOBYIOUM JIMIIE I1HO3EMHY
MOBY /ISl KOMYHIKaTHBHMX MLiJied, 1 B mporeci
B3a€MO/IiT 0OTOBOPIOIOYH THIT BXITHUX JaHUX, SKi BOHH
OTPHUMYIOTb.

6. 3ocepemxenHs Ha Qopmi. Ha nymky
C. Casinbiiona [9, <c¢. 7], ans  pO3BUTKY
KOMYHIKaTHBHHX HAaBHYOK B IIPOLECi BUKJIAJAHHS Mae
OyTH TPUCYTHS IHTETpallis BIPaB, OPI€EHTOBAaHHX Ha
(dopmy, i3 BipaBaMu, OpPi€HTOBAaHUMH Ha 3MICT.

7. Hapmanns noO3uTHBHOTO a0 HETaTHBHOIO
3BOPOTHOTO 3B'I3KY 3 BUIIPABJICHHAM ITOMIJIOK.

Xo4a y Takoro IiAX0oay 10 BUKIAAaHHS € YUMo
mepesar, NpoOJeMu 3 HOro BHUKOPHCTAHHSAM Bce INE
ICHyIoTb. 3 METOI0  JOCSTHEHHS  IIO3UTHBHHUX
pe3ynbTaTiB y HABUAHHI CTYACHTIB, CJiJl HaJaTH MEBHI
YiTKI peKOMEHJallii 1M0J0 MPaBUIBHOTO 3aCTOCYBAHHS
CLT Ha 3anarrsax 3 anriiiicekoi MoBu. Cepenl HUX
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BUIIIATH
1. MakcumanbHO

MOYKHA HactynHi [2, c¢. 14-16]:
BUKOPHCTOBYBaTH  MOBY, IO
BHUBYAETHCS, IiJ] 4aC HAJAaHHA 1HCTPYKUii. UuM Oinblie
CTYICHTH 4yloThb IM, THM Kpalie, OCKUIbKH YHM

OuTbIIMK O0OCSAT MOBHOTO Marepiaiy, 1[0 BHBYA€ETHCS,

TAM  Oinmblimid  mporpec  cryneHtiB. 2. CiyxiTh
OPUKIAZOM Ui  CBOIX CTYICHTIB IPABHJIBHOTO,
BHCOKOKJIACHOTO BHKOPHCTAHHS 1HO3EMHOI MOBH.
BUKOPUCTaHHS  iHO3eMHOi  MoBW. Hikomu  He

nepeMuKaiTecs MDK MOBOIO, IIO BHBYA€THCS, Ta
PiIHOIO MOBOIO y4HIB. MOBOIO yuHiB. He ouikyiiTe, 110
CTYZEHTH OYAyTh BHKOPHCTOBYBAaTH AaHTJTIMCHKY MOBY
a0o Oynp-sIKy iHIIY MOBY, IO HE € IMEPIIOK MOBOIO,
SKI0 BHM, SAK IXHI HACTaBHHMK, camMi HE MOXETe
KOPDUCTYBaTHCS  HEK0  Ha  HAJICKHOMY  DIBHI.
3. MorTuByBaTH CTYACHTIB; HABOJAWUTH YHCICHHI
apryMeHTH Ha KOPHUCTh BHKOpHcCTaHHs IM 3apa3 i y
Maiil0yTHhOMy, TOOTO B iXHil MaiOyTHIH mpodecii.
4. JlaBatu wuiTki iHCcTpykuii. 5. PosBuBaTH uoTHpH
TpaiulliiHi ~HAaBUYKM —  ay[ilOBaHHS, YWTaHHS,
TOBOpiHHS Ta MUChbMO. 6. OpraHizyBaTH MaKCHUMaJIbHY
B3a€EMOJIII0 MDK JIIOJIBMH, SIKi BHBYAIOTh AHTIIIHCHKY
MOBY. AKTMBHa HaBYalnbHa po0OTa HA ypOKax
iHO3eMHOT MOBH TIO3MTHBHO BIUIMBAa€ Ha CTYJICHTIB
[1,c.257]. Bzaemomis «CTYACHTH — HaBYalbHI
MaTtepialid — IHIII CTYJEHTH — BHKJIAQmau» €
00OB'SI3KOBOIO YISl TIOCATHEHHS KIiHIIEBOTO PE3YJIbTaTy
B OBOJIOAIHHI iHO3€MHOIO MOBOIO.

BpaxoByroun  BuUIIE3a3HAYCHI  pEKOMEHJAllii,
3aHATTS B KJaci 3a3BMYail MOBMHHI MaTH NPUHAHMHI
Jesiki 3 TakMX XapakrtepHux puc [3, c. 5-6]: -
ITi IBUIIICHHS KOMYHIKaTHBHOT KOMIIETEHTHOCTI
CTYJICHTIB uepe3 TOE€JHAHHSA TpaMaTHYHUX 3HAHb 1
KOMYHIKATHBHUX yMiHb. [pamMaTWyHi mpaBuia He
BUBYAIOTECS OKPEMO, a HAaBIaKM — BHIUIUBAIOTH 13
KOMYHIKQTHBHOTO 3aBIJaHHS, a OTKE BHKIMKAIOUU
notpedy B TEBHUX elNeMEHTaX TIpPaMaTuHKH; -
CTUMYIIIOBaHHSI /IO CIIJIKYBaHHS Ta OOTrOBOPEHHS 3a
JIOTIOMOTOK0 ~ TaKMX  3aB/laHb, SK POJIbOBI  irpw,
BUpIillIEHHs MpobiemMu abo oOMiH iHpopMmali€w; -
HaJaHHS MOJMUIMBOCTEH Ui IHOYKTHBHOTO  Ta
JIeyKTUBHOTO BHUBYEHHS TI'paMaTHKU; BKJIFOUESHHS
HaBYaJIBbHUX MaTepiaiiB, ki O BKJIIOYaIM KOHTEHT,
MOB'A3aHUN 3 IHTEpecaMu CTYACHTIB — K Y
(MaiOyTHiN) npodeciiiHiii cdepi, Tak i B 0COOUCTIN;
- BUKOPUCTAHHS ABTCHTUYHUX MaTtepiali
(aynmioBi3yajbpHHUX 200 MUCHMOBHUX) /ISl CTUMYJIFOBaHHS
yBarm Ta HAaJaHHI MOJENel peambHOi, <GKHUBOI»,
LITBOBOI MOBHW, Hampukiaja, aHrimikdcekoi. Lle €
00OB'SI3KOBMM Yy TIPOLIECI BUBYCHHSI aHTJIIHCHKOT MOBH,
0Cc00JMBO 32 MPOQECIHHUM CIIPSIMYBAHHSIM.

BucHOBKH Ta NepcrneKTUBH  NOAAJbIIMX
po3Binok Hanpsimy. [liZcyMOBYyIHOUM BHIICO3HAYCHY
iHpopMallil0 NP0 KOMYHIKATUBHMH  MIAXOLy  JIO
BHUKJIQJaHHA 1HO3€MHOI MOBHM B 3aKjagaX OCBITH, CIIif
3a3HaYMTH, IO CEpeA IepeBar MOKHAa BHIUIUTH
HacTynHi: 1) OUIbII MIBUIKI Ta €PEKTUBHI PE3yJIbTaTH
(y TOpiBHAHHI 3 TpaAMUIHHUMU METOJAMH Ta
MiAX0JJaM1) 3aCBOEHHS 1HO3€MHOI MOBH CTYACHTaMH
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3aBISKH BHKOPHCTAHHIO KOMYHIKATHBHHX 3aBIaHb,
2) Oinmplua 3aJy4eHICTh CTYJCHTIB Yy HaBYaIbHUMA
nporec (CTYIEHTOLCHTPU3M), a OTXKe, 1 Oliblia
BIJIMIOBIIaJIBHICTh CTYJCHTIB 3a JIOCATHEHHS METH
YPOKY, 3) KOHTEKCTyai3allis HaBYaJIbHOI iH(OpMAIil,
BKJIIOYAIOYM JIEKCHKY Ta TPaMaTHKy, A KPaIioro
po3yMiHHA 3MicTy, 4) HEpO3PUBHHI 3B'S30K Mixk
pPCeaIbHOI0 MOBOIO Ta CHUTYaIlisIMH 11 BXKHBAHHS 1 Ti€lO,
[0 TMOAAIOTBCS 1 BHBYAOTBCS Ha 3aHATTAX 3
AHITIMCHKOT MOBH, SIKi CTOCYIOTHCS TOBCSKICHHOTO
JKUTTSA, a Takox mpodeciiiHol chepu (MaOyTHBOT)
IisubHOCTI  cTyAeHTiB. Hemonmiku  MoxyTh  OyTH
NpEJCTaBICHI TaKMMU  CHUTYyalisMU: 1) MOXJIMBE
HaJIaHHS MPIOPUTETY TUIABHOCTI HAJl TOYHICTIO, 2) Opak
ABTCHTHYHHX MaTepiajiB, IO PENPE3CHTYIOTh «KHBY»
MOBY HOCiiB MOBHM, Ta oOOmagHaHHS [ 1X
JIeMoHcTpalii, 3) OOMeXeHiCTh y JOoCTymi s 1X
JIEMOHCTpAIlil, 4) HEeMOXXJIMBICTh peanizanii
PO3IJISSHYTOTO TMiAXOAY AO BHKIAJAHHS B HOBHOMY
0o0cs131 uepe3 BENHKI PO3MIpH aKaIEeMiYHHX TPYII,
5) HM3BKHI piBeHb MpogecioHaNizMy BUKJIAIadiB, L0
MPU3BOIUTH 110 HeeEeKTHUBHOT oprasizanii
HABYAJIBHOTO MPOLIECY.

YcBinomieHHs: BuuTensiMu Takux npobdsiem 3 CLT
MOX€E JONOMOITH M TIOKpAIIMTH CBill miaxim 1o
BUKJIaJ]aHHS Ta YHHKHYTH TIOMIOHHMX HEIOJIKIB Ha
CBOIX ypOKax aHIJiiChbKOI MOBH B MailOyTHBOMY.
Cro1iBaEMOCh, 10 YUCICHHI 0COOIUBOCTI
KOMYHIKaTHBHOTO MIAXOAy /O BHKIAZaHHI MOBH
OyAyTh KOPMCHHMH JUIS BUKJIAJIauiB iHO3EMHHX MOB, a
peKOMeHaIil 010 BUKOPHCTaHHS KOMYHIKATHBHOTO
MiAXOJY CTHUMYJIOBaTUMYTh 1X /10  TOCTIHHOTO
BJIOCKOHAJICHHSI CBOTO NpodecioHasi3My, HEBIHHHOTO
OOIIYKY  Ta  BIOPOBA/DKCHHS  HAHCYYaCHIIIHX,
aKTyalbHUX, LIKABHX 1 MOTHUBYIOYHMX ABTCHTHYHHX
Marepiais, OaxaHO aylioBi3yanbHUX, 10
BIJINIOBIIal0Th PIBHIO BOJIOJIHHA 1HO3EMHOI MOBOIO
CTY/ICHTIB, @ TAKOX iXHIM OCOOMCTUM Ta NpodeciiHIM
iHTepecaMm i motpebam. lle 3anuiiaeTbcs HE3MIHHO
JKUTTEBO BAXKJIMBUM B OCBITHIN cdepi 3 poKy B pik.
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KUTTECTIMKICTh OCOBUCTOCTI Y ®LTOCOPCHKOMY IPOCTOPI

Y cmammi 30ilicneno meopemuuHull  aumaniz  JCUMMECMIUKOCMI  0coOUCmocmi  SIK  MIHCOUCYUNTIHAPHOL npobaemu  y
Qinocogpcokomy sumipi. [Ipoananizo6ano 00CaiONCeHHs K YKPATHCOKUX MAK i 3apyOidicHUX Haykosyis. Posensinymo ginocogcoki meuii
6 KOHMMEKCMI 6UBYEHHA NpoOIeMU JHCUMMECMIUKOCMI, 30Kpemad, ek3ucmenyianizm ma cmoiyusm. Cxapakmepuzoeano ma
aKmyanizoeaHo yeazy Ha 6usueHHi no2usa0ie Hanpamy Qinocopcokozo ModepHismy, a came ginocoii scumms. 3 acosano, wo Ppiopix
Hiywe naconowyeas ma eusmanni mpyonowyie i cmpasicoamb, 5K HeGi0 €MHOI Yacmunu J1I00CbKO20 ICHY6AHHS, a MAKOIC 8
NPUCOCYBAHHI OO HUX.

Busnauerno, wo nio uac eusuenHs no2nsidie pisHUX (IIOCOGCLKUX HANPAMIB, 3HAUOEHO PI3HI MIYMAYEHHs WOoO00 BUIHAYEHHS
heHoMeHy HCUumMmMeCmiuKoCcmi, 3a1eHCHO 8i0 KOHKPEMHO20 Pinocodhcbkozo nioxody ma iHOUBIOYalbHUX NEPEKOHAHb OOCIIOHUKIG.

3asnaueno, wo . ginocoghis npedcmasnne KoHyenmyaibHy abo cmpameziuHy cmopoHy, mooi K 0C8ima npeocmasisie NPUKIaoHy
abo npakmuuny cmopony. @inocois eusnavac memy icummsi ma 3d OONOMO20I0 AHAMIZY BCMAHOGNIOE KepiGHi NpuHyunu Ons
00CsieHeHHsL Yux yinell..

Buseneno, wo 6axnciugoio € niompumxa emoyiiHo20 po3gumKy, da Qiiocogis oceimu 6UHAE BANCIUBICIb 6PAXYEAHHS
eMOYiliHo20 po3sumKy 3000yeauie ocgimu. CRpusHHs eMOYIlIHOMY PO36UMKY MOdcCe OONOMOSMU OCODUCMOCMI Kpawe 6nopamucs 3
cmpecom ma mpyoOHOWAMU, a MAaKodC po36UHymu dcummecmitikicmo. Haeonoweno, wo 00ceio e3acmHocmi migxc ocobamu
HeGiOOLIbHULL 810 HOBUX opM 63AEMOOIL, AKI 6600Mb HCUMMESBL MA THCMUMYYILHI 8UMO2U. AKMYaniz08ano, wo maki HA8UYKU, K
emnamisi, n08a2a ma 6U3HAKHSL, CIMALU MPbOMA HAUBANCTUGTUUMU NEPENCUBAHHAMU JI0OCI 8 CYUACHOMY JHCUNMI.

Pozensanymo numannsi pozeumky camoguznavenns. OKkpecieno, wo @inocois ocgimu niompumye ioero po3eUMKy
camosusHavents 3000y6a4ieé OCGIMU, a Meopis CAMOBUSHAYEHHSI NPUNYCKAE, WO TOOCHKIl NPpUpodi NPUMAMAHHA CXUTLHICIb
YIKABUMUCS HABKOIUUWLHIM cepedosuweM, a MAKOIC 3aYyiKagIeHICMb ' HAGYAHHI MA PO3GUMKY CE0IX 3HAHD.

Knwwuosi cnosa: exzucmeHyianizm, HCUmMmecmitiKicms, 0coOUCMICMb, PO3GUMOK, COYIAIbHA CHpABeOIUsicmy, CMOIYu3M,
camogusHauernns, ginocoqis, ginocopcevra meuis, ginocogis oceimu
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